
I Rättsakter som antagits i enlighet med EG- och Euratomfördragen och som skall offentliggöras

FÖRORDNINGAR

Kommissionens förordning (EG) nr 98/2007 av den 1 februari 2007 om fastställande av schablon-
värden vid import för bestämning av ingångspriset för vissa frukter och grönsaker . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1

Kommissionens förordning (EG) nr 99/2007 av den 1 februari 2007 om i vilken utsträckning ansök-
ningar om importavgifter som lämnats in under januari 2007 för fruset nötkött för bearbetning kan
godkännas . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3

★ Kommissionens förordning (EG) nr 100/2007 av den 1 februari 2007 om ändring av förordning
(EG) nr 877/2004 om tillämpningsföreskrifter för rådets förordning (EG) nr 2200/96 när det
gäller meddelanden om de priser som noteras för viss färsk frukt och vissa färska grönsaker, till
följd av Bulgariens och Rumäniens anslutning till Europeiska unionen . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4

II Rättsakter som antagits i enlighet med EG- och Euratomfördragen och vars offentliggörande inte är obligatoriskt

BESLUT

Kommissionen

2007/79/EG:

★ Kommissionens beslut av den 31 januari 2007 om ändring av beslut 2006/415/EG beträffande
vissa skyddsåtgärder i samband med högpatogen aviär influensa av subtyp H5N1 hos fjäderfä i
Ungern [delgivet med nr K(2007) 325] (1) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5

De rättsakter vilkas titlar är tryckta med fin stil är sådana rättsakter som har avseende på den löpande handläggningen av
jordbrukspolitiska frågor. De har normalt begränsad giltighetstid.

Beträffande alla övriga rättsakter gäller att titlarna är tryckta med fet stil och föregås av en asterisk.

ISSN 1725-2628

L 26

femtionde årgången

2 februari 2007Lagstiftning

(1) Text av betydelse för EES.

Europeiska unionens

officiella tidning

SV

Svensk utgåva

Innehållsförteckning

1



I

(Rättsakter som antagits i enlighet med EG- och Euratomfördragen och som skall offentliggöras)

FÖRORDNINGAR

KOMMISSIONENS FÖRORDNING (EG) nr 98/2007

av den 1 februari 2007

om fastställande av schablonvärden vid import för bestämning av ingångspriset för vissa frukter och
grönsaker

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION HAR ANTAGIT
DENNA FÖRORDNING

med beaktande av fördraget om upprättandet av Europeiska
gemenskapen,

med beaktande av kommissionens förordning (EG) nr 3223/94
av den 21 december 1994 om tillämpningsföreskrifter för im-
portordningen för frukt och grönsaker (1), särskilt artikel 4.1,
och

av följande skäl:

(1) I förordning (EG) nr 3223/94 anges som tillämpning av
resultaten av de multilaterala förhandlingarna i Uruguay-
rundan kriterierna för kommissionens fastställande av
schablonvärdena vid import från tredje land för de pro-

dukter och de perioder som anges i bilagan till den för-
ordningen.

(2) Vid tillämpningen av dessa kriterier bör schablonvärdena
vid import fastställas till de nivåer som anges i bilagan till
denna förordning.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

De schablonvärden vid import som avses i artikel 4 i förordning
(EG) nr 3223/94 skall fastställas enligt tabellen i bilagan.

Artikel 2

Denna förordning träder i kraft den 2 februari 2007.

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater.

Utfärdad i Bryssel den 1 februari 2007.

På kommissionens vägnar
Jean-Luc DEMARTY

Generaldirektör för jordbruk och
landsbygdsutveckling
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(1) EGT L 337, 24.12.1994, s. 66. Förordningen senast ändrad genom
förordning (EG) nr 386/2005 (EUT L 62, 9.3.2005, s. 3).



BILAGA

till kommissionens förordning av den 1 februari 2007 om fastställande av schablonvärden vid import för
bestämning av ingångspriset för vissa frukter och grönsaker

(EUR/100 kg)

KN-nr Kod för tredjeland (1) Schablonvärde vid import

0702 00 00 IL 203,0
MA 64,4
TN 148,3
TR 149,8
ZZ 141,4

0707 00 05 JO 178,8
MA 58,1
TR 188,1
ZZ 141,7

0709 90 70 MA 51,9
TR 135,3
ZZ 93,6

0709 90 80 EG 26,8
ZZ 26,8

0805 10 20 EG 50,5
IL 57,2
MA 50,9
TN 46,7
TR 67,4
ZZ 54,5

0805 20 10 MA 75,0
TR 21,5
ZZ 48,3

0805 20 30, 0805 20 50, 0805 20 70,
0805 20 90

EG 88,0
IL 63,9
MA 59,5
TR 64,9
ZZ 69,1

0805 50 10 TR 55,0
ZZ 55,0

0808 10 80 CA 103,5
CN 78,1
TR 90,5
US 125,9
ZZ 99,5

0808 20 50 CN 44,7
US 97,8
ZA 85,7
ZZ 76,1

(1) Landsbeteckningar som fastställs i kommissionens förordning (EG) nr 1833/2006 (EUT L 354, 14.12.2006, s. 19). Koden ”ZZ”
betecknar ”övrigt ursprung”.
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KOMMISSIONENS FÖRORDNING (EG) nr 99/2007

av den 1 februari 2007

om i vilken utsträckning ansökningar om importavgifter som lämnats in under januari 2007 för
fruset nötkött för bearbetning kan godkännas

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION HAR ANTAGIT
DENNA FÖRORDNING

med beaktande av fördraget om upprättandet av Europeiska
gemenskapen,

med beaktande av rådets förordning (EG) nr 1254/1999 av den
17 maj 1999 om den gemensamma organisationen av markna-
den för nötkött (1),

med beaktande av kommissionens förordning (EG) nr
727/2006 av den 12 maj 2006 om öppnande och förvaltning
av tullkvoter för import av fryst nötkött avsett för bearbetning
(1 juli 2006–30 juni 2007) (2), särskilt artikel 5.4 i denna, och

av följande skäl:

(1) I artikel 3.1 i förordning (EG) nr 727/2006 fastställs vilka
kvantiteter fryst nötkött avsett för bearbetning som får
importeras på särskilda villkor under perioden 1 januari
till 30 juni 2007.

(2) I artikel 5.4 i förordning (EG) nr 727/2006 föreskrivs att
de begärda kvantiteterna får minskas. De ansökningar

som lämnats in gäller sammanlagt kvantiteter som över-
stiger de tillgängliga kvantiteterna. Under dessa förutsätt-
ningar och i syfte att säkerställa en rättvis fördelning av
de tillgängliga kvantiteterna bör de begärda kvantiteterna
minskas proportionellt.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

Varje ansökan om importavgifter som lämnats in i enlighet med
bestämmelserna i förordning (EG) nr 727/2006 för perioden
1 januari till 30 juni 2007 skall beviljas upp till följande kvan-
titeter, uttryckta i kött med ben:

a) 6,04342 % av den ansökta kvantiteten för kött som skall
användas i konservtillverkning enligt artikel 3.1 a i förord-
ning (EG) nr 727/2006.

b) 33,499412 % av den ansökta kvantiteten för kött som skall
användas i produkttillverkning enligt artikel 3.1 b i förord-
ning (EG) nr 727/2006.

Artikel 2

Denna förordning träder i kraft den 2 februari 2007.

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater.

Utfärdad i Bryssel den 1 februari 2007.

På kommissionens vägnar
Jean-Luc DEMARTY

Generaldirektör för jordbruk och
landsbygdsutveckling

SV2.2.2007 Europeiska unionens officiella tidning L 26/3

(1) EGT L 160, 26.6.1999, s. 21. Förordningen senast ändrad genom
förordning (EG) nr 1899/2004 (EUT L 328, 30.10.2004, s. 67).

(2) EUT L 126, 13.5.2006, s. 9.



KOMMISSIONENS FÖRORDNING (EG) nr 100/2007

av den 1 februari 2007

om ändring av förordning (EG) nr 877/2004 om tillämpningsföreskrifter för rådets förordning (EG)
nr 2200/96 när det gäller meddelanden om de priser som noteras för viss färsk frukt och vissa

färska grönsaker, till följd av Bulgariens och Rumäniens anslutning till Europeiska unionen

EUROPEISKA GEMENSSKAPERNAS KOMMISSION HAR ANTAGIT
DENNA FÖRORDNING

med beaktande av anslutningsfördraget för Bulgarien och Ru-
mänien,

med beaktande av anslutningsakten för Bulgarien och Rumä-
nien, särskilt artikel 56, och

av följande skäl:

(1) Enligt artikel 28.1 i rådets förordning (EG) nr 2200/96
av den 28 oktober 1996 om den gemensamma organi-
sationen av marknaden för frukt och grönsaker (1) skall
medlemsstaterna för varje marknadsdag under vart och
ett av de berörda regleringsåren meddela kommissionen
de priser som noteras på de representativa produktions-
marknaderna för vissa produkter som definieras enligt
sina kommersiella egenskaper, som sort eller typ, klass,
storlek och förpackning.

(2) I bilagan till kommissionens förordning (EG) nr
877/2004 (2) återfinns en förteckning över representativa
marknader på vilka en betydande andel av den nationella
produktionen av en bestämd produkt saluförs under hela
regleringsåret eller under en av de perioder som regle-
ringsåret har indelats i.

(3) Till följd av Bulgariens och Rumäniens anslutning till
Europeiska unionen den 1 januari 2007 bör representa-
tiva marknader fastställas för dem.

(4) Förordning (EG) nr 877/2004 bör därför ändras i enlig-
het med detta.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

Bilagan till förordning (EG) nr 877/2004 skall ändras på föl-
jande sätt:

a) ”Sofia (BG)” skall läggas till i förteckningen över representa-
tiva marknader för följande produkter: ”Tomater”, ”Aubergi-
ner”, ”Vattenmeloner”, ”Meloner”, ”Aprikoser”, ”Persikor”,
”Bordsdruvor”, ”Körsbär”, ”Gurka”, ”Plommon” och ”Paprika”.

b) ”Bukarest (RO)” skall läggas till i förteckningen över repre-
sentativa marknader för följande produkter: ”Tomater”, ”Au-
berginer”, ”Vattenmeloner”, ”Aprikoser”, ”Äpplen”, ”Körsbär”,
”Gurka”, ”Vitlök”, ”Morötter”, ”Plommon”, ”Paprika”, ”Lök”
och ”Bönor”.

Artikel 2

Denna förordning träder i kraft den tredje dagen efter det att
den har offentliggjorts i Europeiska unionens officiella tidning.

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater.

Utfärdad i Bryssel den 1 februari 2007.

På kommissionens vägnar
Mariann FISCHER BOEL

Ledamot av kommissionen
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(1) EGT L 297, 21.11.1996, s. 1. Förordningen senast ändrad genom
kommissionens förordning (EG) nr 47/2003 (EGT L 7, 11.1.2003,
s. 64).

(2) EUT L 162, 30.4.2004, s. 54. Förordningen senast ändrad genom
förordning (EG) nr 974/2006 (EUT L 176, 30.6.2006, s. 68).



II

(Rättsakter som antagits i enlighet med EG- och Euratomfördragen och vars offentliggörande inte är obligatoriskt)

BESLUT

KOMMISSIONEN

KOMMISSIONENS BESLUT

av den 31 januari 2007

om ändring av beslut 2006/415/EG beträffande vissa skyddsåtgärder i samband med högpatogen
aviär influensa av subtyp H5N1 hos fjäderfä i Ungern

[delgivet med nr K(2007) 325]

(Text av betydelse för EES)

(2007/79/EG)

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION HAR ANTAGIT
DETTA BESLUT

med beaktande av rådets direktiv 89/662/EEG av den 11 de-
cember 1989 om veterinära kontroller vid handeln inom ge-
menskapen i syfte att fullborda den inre marknaden (1), särskilt
artikel 9.4,

med beaktande av rådets direktiv 90/425/EEG av den 26 juni
1990 om veterinära och avelstekniska kontroller i handeln med
vissa levande djur och varor inom gemenskapen med sikte på
att förverkliga den inre marknaden (2), särskilt artikel 10.4,

med beaktande av rådets direktiv 2005/94/EG av den 20 de-
cember 2005 om gemenskapsåtgärder för bekämpning av aviär
influensa och om upphävande av direktiv 92/40/EEG (3), särskilt
artikel 66.2, och

av följande skäl:

(1) I direktiv 2005/94/EG fastställs åtgärder för bekämpning
av aviär influensa och genom direktivet upphävs rådets
direktiv 92/40/EEG av den 19 maj 1992 om införande

av gemenskapsåtgärder för bekämpning av aviär in-
fluensa (4) från och med den 1 juli 2007.

(2) Eftersom den sista dagen för införlivande av direktiv
2005/94/EG i den nationella lagstiftningen är den 1
juli 2007 antogs kommissionens beslut 2006/415/EG
av den 14 juni 2006 om vissa skyddsåtgärder i samband
med högpatogen aviär influensa av subtyp H5N1 hos
fjäderfä i gemenskapen och om upphävande av beslut
2006/135/EG (5) och kommissionens beslut
2006/416/EG av den 14 juni 2006 om vissa övergångs-
åtgärder i samband med högpatogen aviär influensa hos
fjäderfä eller andra fåglar i fångenskap i gemenskapen (6)
i avvaktan på införlivandet av det direktivet. Dessa beslut
skall tillämpas till och med den 30 juni 2007.

(3) I beslut 2006/415/EG fastställs vissa skyddsåtgärder som
skall tillämpas vid ett utbrott av högpatogen aviär in-
fluensa orsakad av det högpatogena influensaviruset A
av subtyp H5 hos fjäderfä inom en medlemsstats territo-
rium, för att undvika att aviär influensa sprids till sjuk-
domsfria delar av gemenskapen i samband med förflytt-
ning av såväl fåglar som produkter av dessa fåglar.

(4) Ungern har underrättat kommissionen om ett utbrott av
H5N1 hos fjäderfä på sitt territorium och har vidtagit de
lämpliga åtgärder som fastställs i beslut 2006/415/EG,
inklusive upprättat A- och B-områden enligt artikel 4 i
det beslutet.
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(1) EGT L 395, 30.12.1989, s. 13. Direktivet senast ändrat genom
Europaparlamentets och rådets direktiv 2004/41/EG (EUT L 157,
30.4.2004, s. 33. Rättat i EUT L 195, 2.6.2004, s. 12).

(2) EGT L 224, 18.8.1990, s. 29. Direktivet senast ändrat genom Eu-
ropaparlamentets och rådets direktiv 2002/33/EG (EGT L 315,
19.11.2002, s. 14).

(3) EUT L 10, 14.1.2006, s. 16.

(4) EGT L 167, 22.6.1992, s. 1. Direktivet senast ändrat genom direktiv
2006/104/EG (EUT L 363, 20.12.2006, s. 352).

(5) EUT L 164, 16.6.2006, s. 51. Beslutet ändrat genom beslut
2006/506/EG (EUT L 199, 21.7.2006, s. 36).

(6) EUT L 164, 16.6.2006, s. 61.



(5) Kommissionen har granskat dessa åtgärder i samarbete
med Ungern och är tillfreds med att gränserna på de
A- och B-områden som den behöriga myndigheten i
medlemsstaten har upprättat befinner sig på tillräckligt
avstånd från platsen för utbrottet. A- och B-områdena i
Ungern kan därför bekräftas och det kan fastställas hur
länge denna regionalisering skall gälla.

(6) Beslut 2006/415/EG bör ändras i enlighet med detta.

(7) De åtgärder som föreskrivs i detta beslut är förenliga med
yttrandet från ständiga kommittén för livsmedelskedjan
och djurhälsa.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

Bilagan till beslut 2006/415/EG skall ersättas med bilagan till
det här beslutet.

Artikel 2

Detta beslut riktar sig till medlemsstaterna.

Utfärdat i Bryssel den 31 januari 2007.

På kommissionens vägnar
Markos KYPRIANOU

Ledamot av kommissionen

SVL 26/6 Europeiska unionens officiella tidning 2.2.2007



BILAGA

”BILAGA

DEL A

A-område som upprättats i enlighet med artikel 4.2:

ISO
Landskod Medlemsstat

A-område
Tillämpning till och med

den
(artikel 4.4 b iii)

Kod
(om sådan
finns)

Namn

HU UNGERN 00006 I länet Csongrád följande kommuner: 1.3.2007

Skyddsområde SZENTES LAPISTÓ külterület

NAGYMÁGOCS külterület (delvis)

Övervakningsområde DEREKEGYHÁZ

FÁBIÁNSEBESTYÉN

NAGYMÁGOCS

ÁRPÁDHALOM (delvis)

SZENTES külterület (delvis)

SZEGVÁR külterület (delvis)

SZÉKKUTAS külterület (delvis)

DEREKEGYHÁZ

DEL B

B-område som upprättats i enlighet med artikel 4.2:

ISO
Landskod Medlemsstat

B-område
Tillämpning till och med

den
(artikel 4.4 b iii)

Kod
(om sådan
finns)

Namn

HU UNGERN 00006 I länet Csongrád följande kommuner:

ÁRPÁDHALOM

BAKS

BALÁSTYA

CSANYTELEK

CSONGRÁD

DÓC

EPERJES

FELGYŐ

HÓDMEZŐVÁSÁRHELY

KISTELEK

MÁRTÉLY

MINDSZENT

NAGYTŐKE

ÓPUSZTASZER

PUSZTASZER

SZEGVÁR

SZÉKKUTAS

SZENTES

TÖMÖRKÉNY”

1.3.2007

SV2.2.2007 Europeiska unionens officiella tidning L 26/7


	Innehållsförteckning
	Kommissionens förordning (EG) nr 98/2007 av den 1 februari 2007 om fastställande av schablonvärden vid import för bestämning av ingångspriset för vissa frukter och grönsaker 
	Kommissionens förordning (EG) nr 99/2007 av den 1 februari 2007 om i vilken utsträckning ansökningar om importavgifter som lämnats in under januari 2007 för fruset nötkött för bearbetning kan godkännas 
	Kommissionens förordning (EG) nr 100/2007 av den 1 februari 2007 om ändring av förordning (EG) nr 877/2004 om tillämpningsföreskrifter för rådets förordning (EG) nr 2200/96 när det gäller meddelanden om de priser som noteras för viss färsk frukt och vissa färska grönsaker, till följd av Bulgariens och Rumäniens anslutning till Europeiska unionen 
	Kommissionens beslut av den 31 januari 2007 om ändring av beslut 2006/415/EG beträffande vissa skyddsåtgärder i samband med högpatogen aviär influensa av subtyp H5N1 hos fjäderfä i Ungern [delgivet med nr K(2007) 325] 

